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— Bőcóadlolvajok garázdálkodnak a szom
bathelyi pályaudvaron. Eddig már több csoma
got sikerüli elemelniök. A  rendőrség erélyes 
nyomozási rendeli el ez ügyben.

— A  Kúria Sopronban, a Közigazgatási 
Bíróság Szombathelyen folytatja működését 
december 9.-től.

—  Dr. Vágó Pál árkormánybiztost közel
látási államtitkárrá nevezték ki.

— Kaposvárott nagy mennyiségű női ruhát, 
ilanellt, paprikái és magyar borsot találtak a 
detektívek Czifra István ügynök lakásán, aki 
ezeket az árukat hallatlan áron árusította és 
engedélye sem volt. Czifrát letartóztatták.

— A  hazaárulók vagyoni felelősségéről köz
vetlenül a Kúria dönt.

—  Langsfeld Géza a polgári kabinetiroda 
főnöke.

—  Prónay Pál, az 1919. évi ellenforradalmi 
harcok hírneves vezetője, különítményét ismét 
a nemzet szolgálatába állította.

— A  német kormány tisztességesen bánik 
az északamerikai hadifoglyokkal és a leg
szigorúbban betartja a genfi nemzetközi egyez
ményt, —  állapította meg az amerikai parla
ment katonai bizottsága.

— Elhalasztották a Roosevell-C'hurchill- 
Sztalin-értekezletef bizonytalan időre, mivel 
Sztálin kijelentette, hogy a katonai feladatok 
nem engedik meg. hogy Oroszországot elhagyja.

—  Német búvárhajók az elmúlt héten a 
Finn-öbölben egy szovjet aknarako. egy akna
kereső. egy szállító- és egy kisérő hadthaiol 
süllyesztettek el.

— Németországban angol vadaszbombazók 
csekély magasságból támadást intéztek egy 
kanadai hadifogolysz.állilmány ellen. A hadi
foglyok hiába lengettek fehér kendőket, a bom
bázók újból és újból lecsaptak rájuk, nohu o 
pilótáknak fei kelleti ismerniük a kanadaiak 
egyenruháját. A  hadifoglyok fele megsebesült 
és egy német tábori kórházba vittek okét.

—  A  berlini német-magyar társaság uj 
elnöke Karl Georg Schuster tengernagy.

— Arciszevszky alakította meg az uj 
lengyel kormányt Londonban.

— Világszakszervezeti értéké/lel előkészí
tése céljából Londonba ula/olt a szovjet szak
szervezetek vezetősége.

— A  Szovjet .'Ifi9. az angolszász légilmderó 
nyugaton 907 repülőgépei vos/iloll november 
havában.

—  Az olasz királyné unokoüi i sel. Sergc 
Lichlenberg herceget, de Gaulle hatóságul 
letartóztatták Franeiaors/ugban. Azzal vádoljak, 
hogy együttműködött a lengyel-hatalmakkal.

— Brazília megerősítette csapatait az Argen
tin haláron.

—  Amerika 50 ®/o-kai csökkenti az Angliába 
irányuló kivitelt 1945-ben, az NST jelentése 
szerint. Acélt és néhány más nyersanyagot, 
valamint készgyárlmány! december öl -tol 
kezdve egyáltalán nem szállítanak többé 
Angliának.

— Pertiot doktort. a párisi tömeggyilkost 
„betegség miatt". — óvadék ellenében — 
szabadlábra helyezték.

— A  linzi bíróság ötévi legyhn/ru ítélte 
Röhrig Máriu asszonyt, mivel mostoha-gyerme
keit kegyetlenül összeverte.

— T íz dollárba kerül egy „fekete ebéd 
a szövetségesek megszállta l’árísban. 
madridi jelentés szerint.

— A  negus hálája jeléül egy villát adomá
nyozott Roosevelt elnöknek Addisz-Abebában. 
Roosevelt köszönettel elfogadta az ajándékot

— Vinogradov szovjet tábornok a roman 
szakszervezeteknek szóló nyilatkozatában na
gyobb erőfeszítést követel aromán munkások
tól a termelés fokozása érdekében, hogy telje
síthessék a fegyverszüneti feltételeket.

— Franciaországban fokozódik a kommu
nista pártpolitikai tevékenysége. A Fart Ihorez 
Moszkvából történt visszatérése óla erősen 
fellendült s most arra törekszik, hogy az ellen
állási mozgalom különböző apró csoportjait a 
maga pártjára állítsa. A  L Humanilé. a kommu
nista párt lapja naponta már 300 ezer példány
ban jelenik meg.

—  Japán még kétmillió katonát mozgósíthat 
és szerelhet fel. anélkül, hogy embertartalekmt 
kimerítené és hadianyaglermeléset csökkenteni 
volna kénytelen. — mondja az amerikai had
ügyminisztérium közleménye.

— Svájcban tiltakozó gyűlésekét tartottak 
a Szovjet svájci belügyekbe való beavatkozása 
ellen.

— Roosevelt fia iilmszinesznöt vesz lelese-

Eül. Lisszabonba érkezett hír mondja, hogy 
Jliot Roosevelt ezredes, az amerikai elnök 

fia, aki ez év márciusában elvált lelesegelól. 
legközelebb újra megházasodik és Alico í nye 
ismert filmszínésznél veszi nőül.

— A  szovjet számit Franciaország támoga
tására Franco ellen. Stockholmból jelentik A 
moszkvai rádió egyik adásában de Gaulle 
moszkvai látogatásával kapcsolatban kijelen
tette : úgy látszik, nem kétséges hogy n szovjet
unió a jövőben „nagy dolgokat" vár Francia- 
országtól. Ezenkívül a szovjetunió támogatást 
és segítséget vár Franciaországiul n spanyol 
köztársaságiaknak Franco tábornok ellen 
irányuló törekvései számára.

—  Jensen dán író kapta a Nobel-díjal. Az 
1944. évi irodalmi Nobel-dijat a svéd akadémia 
Johannes Valdemar Jensen dán írónak ítélte 
oda. Az író jelenleg 71 éves. Müvei nagy halasi 
gyakorollak a fiatalabb dán irónemzedékre.

Bolnszko pouvanye
Visiso orsr.acsko zapovejdnislvo je goripouz- 

valo vsze kmete na kém véksi pouv i lou po- 
szebno zsito, pšenico i jecsmen, ár je lou 
nájglavnejsa prehrana. Csi szmo zdaj v jeszén 
nej mogli zadoszta zrnya poszejati. pa posze- 
jajmo na sz.prololelje. Vszáki mali lalúicsek 
zemlé goriobdelajmo i ne püsztimo. da bl nem 
szamo eden pedén zemlé lezsalo v prelogi. 
V leski csaszaj zsivérno i mogoucse escse pred 
teskejse csasze bomo posztávleni. Zálo nam 
je polrejbno. da sze z zsivezsom preszkrbimo. 
ár glád je najgroznejsi i najnevarnejši szo- 
vrázsnik cslovecsanszlva.

O d  kédna d o  kédrta
Vogrszki front. Velke bilke szó sze razvile 

med Dunov i Balatonom. Pri Siófoki szó bolse- 
viki velke zgübicske melí. Kre Dunc szo s/ov jeti 
sztálno pomoucs dobivali i tak szó nikclko nap
rej prišli. Szeverno od Dunalöldvara je nemška 
szoldacsija velke zgübicske povzroucsila bol- 
sevikom. pri slerom szó bolsevik! prisziljeni 
bili gordali tč kraje. Zapádno od Kaposvárt!
jc nemsku szoldacsija vküpsz lis/nt >la vees bo 1 -
seviszlicsni eset. \ /.\v>u.dnn■ od Budi »pesta.
szeverno od I urátü i /.f«padj:io od l'-yera s/o
sze krvavo bilke ra/\il' ki s/o s/e vs/aki
csasz menyávale. Szómarno (>d Ml skolca. ráv-
nolaklüdi med vodinov S,"tlt >i 1 lernád s>'< t dale
frpele mocsne bitke. gde S/o bolscviki / vol-
kov moesjouv napadale S/koro vszaki
viszticsm napad ie bio nii/áiodbil i. Na, drugi
meszta.i fronta szó bolxev iki tudi ilikaj : e; do
szegnoli. ár je szlabo v re*;men i ,/nini ni tudi
mocsna proutiobramba tou prepre j, sija

Pri Aaacheni bilk* /s<> VCCS 1vak i‘ >' dni
trpijo. Amt-rikaru i s/o 1lü veik,* zy illjJCskr po
trpeli, /áto szó pris/ilje rn lu drúgt > laki lk.- V,.-
najdli i rejlő de!«, preore<1111/'ejrati

Pri 1 otharingiji s/o ne nazn izav zt*li ms-
lerne poszltíiiinkf*. t siraIV r ka s/o sz, • ame*
rikanri moc.sno bromli prtHll i bi/ sn, iv /bt »iid-
no t»d tt»ga krájn s/o ,inui-rikant i v c 1 k i Dap.t.i
/acstioli. pri slerom s/( » 1»ret rpeli veik, • / v; i j -
bicske i lesko do-sze^möli |.,i 1 sz 1.

S/.everno od Hunniim* esiíittirnt* s/,, m-rni i
ót siszlili loug Mari i :r«ibili 31H).• „rabi l-lli t i\
1 • tankov pa j*opuiit.mia \ nicsili.

V szrednyoj lláli.ii \>ri Kiruszk \PI tcmtidi
\e neprijíileo /nesno mDl"sno (lile 1Z l\ a sl« r<
s/o nemške csele povs /(•iilik ■ lazaJ zlili

V Dalmat i.ii s/o s/r hHlkt• |„,nvj/lriie Mkonli
Knina, gde nepriialel / \c•IkIIV Inocsj,„tiv njipa.la.

Pri Vukovári jij/sn«»/.lpat j,,,, ! Dra\ e s/i i
szo\jeli /aesnoli / veik mi pada:n v, (Ml. S/. -
jelorn s/e tü pos/re< sil<[> 1prej k ,,r, dti D■IM'.

Porlugáls/ke novim* 1 rlo F, »palm .1-0'
tá\ lajo, ka je nonva nem ska skc: \ ' pov*
s/edik napravila vciko P« l/O : V:iglej/si
loti s/igurnn prepovejo VO ál 111 V -•zák,, p.»ra
esanye. all dönok ie j>risi l.l *.z*. ckl,. <:• »s/t,-.
laksi glas/ov. ster: .law f|( s ,,yroimnojra
vnusu\anya nouve nen isi ken’. 'N.:,:., ir |>ra-
v 11« >. kn nyim ne skoudijt . 1 ,-aj.reZSJIC kr;«lc.
mii louvs/ki enreplaai. te(ia lak jura mkv,-
hranci sc inogoiicsnoszl' j.rouii no.ivo

•Szrliszki partizani sztrela jo nngli-jskc j>i- 
loutc. Ilorvniske novzir s/,, \ „ im nrc.szl.ii
princszle livu  glaszn • I,-lovára i S z i in ic v o . i

szoldákov, ar szó na pariskom „esarnom piá
éi" kseftali z drzsavnim bltigom. — V' Athé- 
naj je znouva prišlo do krvavi szpopádov 
med policaji i demosztranli. —  Zasztoupnik 
jugoszlávszkoga emigrántszkoga kormánya v 
Londoni je izjávo, kn oni ruesunajo na Fiume.
— Tüdi nouvi polszki emigrantsz.ki kormány 
sze drzsí sztári granic z Szovjetszkov unijov.
— V Romániji szó komuniszticsni partá.ii po- 
zroucsili szpremémbo \ Iádé. Krno Mihály je 
na Radescu vezérkari főnóku zavüpao posz- 
lavilev nouve vládc. \ Moszkvi je de 
Gaule nudalüvao poguesávanye z Sztálinom 
írancuski zvünejsnyi miniszter je pa rúv no te 
razpróvlao z Molotovom.

Kak z M adrida glászijo , s/.o v 
Washingtoni uradno naznanili, ka sze je 
Zemke ezredes, 31 lejt sztár amerikan- 
szkí pilont nej povrno nazáj od szvojega 
zádnyoga polejta. Zemke je szpádao med 
nájhiresnejse amerikanszke pilon te i je 
meo zaszebov devétdvajszti zniág.

Nájvéksa materialna bitka v drti- 
goj szvejtovnoj bojni je bila trétja aachen- 
szka bitka, stera je po szkrovnom saca- 
nyi v deszeti dnévaj kostala amerikance 
25 jezero hidi i dvá páncélszka hadosz
tály &.

Krátki glászi
Ni-szrccse. Jerebic Józsi i 3N |.-11 szlar 

jioloiielec z l.endvíiszentjózsela sze je piiska
lo li.i blntnoi ccszli i szí ie polro lejvn rokou.

Szólít r .lozsel 1 ! lejtni desko/  Muraszom
bat,, dojszpíidno z cdne zidnima so hizse 
i s/i n- hiüi potrti lejvo rokon. Jakab Ka-
rnlv* t; icilm <let skeč / Muras/oml >atu u* met
spila„ v , mi tl« »iijjo-i/sro eden prn/en palror

L  siJkpk1
'f  s/rts sem 0 s/.» s/pra 
to. gdc s/r V ia- sfj.j.

Vlil \ S/.t

Nauvi rendidet /a tocsenvé alkoholni
pitvinc. |->,, n--ívom r t *: ideleíi s/t' nr i/s-a-i«
alk, A i::a J.uiv.na r * ■ * ki t sj; 1.11 i kav. i, n,-,j s/mr
tocsiti szam.» n n sl \2 l.» i l.S.K) i di i v r.
ram,. /s«a, it* alkolu »Ir.e pilvmr ,/e IM lek.
t(„ .SIJ!, („j ( s.is/o «m!i»r<nliii p.j i!t* !♦ v " ir  P,, c

P íizile szí* tolva.ii.il* v Szombatin Ivi 
nu ulloinusi. \.isc íu■ „ ■ c . p . : ,- v

\ Soproni

\ Ziilai-gerxzegi m* n  i \ sze r.i(l.i.1c 
uolridntt. gdc* jc doiplonjborah Ondit.

I.ilnoga notarosa i i'dnoga zsanüára 
szó xztrelili banditi v Medjimur.ii. NoUiroAr 
/olnvarmeirv ■ " . s/,- mc|i . IVrloki ki,:ili*!.*o-

— Győrffy Gyűlő alezredesa szó oszou- 
dili na szmrt na gauge. Vojaška birovija je 
na szmrt oszoudila Győrífy Gyűlő europlan- 
szkoga alezredesa. ár je 15-ga okloubra nej 
dao naprej zapouved za nadalüvanye bojne 
i tou pred oficejri i szoldacsijov zamúcsao,

— Cejlo iamilijo je scsejla zagiftati. Né
meth Józsefova z Nagykanizse je zsé duzse 
csasz.a bila pri szlabom zdrávji. od steroga 
sze nyej je pamet mejsala. í’reminoucsi keden 
je priprav ila v kupico nikso pitvino. stero je 
jionüdila mozsévi. Mouzs sze jejzdrzsávao od 
té pitvine i odisao je za par minul v kűhnyo. 
/senu pu je v tóm csaszi tou pitvino dala 
szvojoj máloj deklinici i tüdi száma pila. Kak 
je mouzs nazaj priso z kühnye. szia zsena i 
deklinica zsé v omedlejvici lezsale na poudi. 
Zsena je na ponti v spitao mrla. deklinico szó 
pa sz.recsno rcjsili.

Napoleonovo korouno i zlato vöro szó 
vkradnoli. V Párisi szó v cérkvi invalidov 
csuvali Napoleonovo korouno i zláto vöro. 
stero je zdaj nikak vkradno. Korouna je nej 
bíla velke vrejdnoszti. ar je szamo pozlacse- 

| na i ie vagula 1.4 kilogramov.
— Angleški i amerikanszki eropláni szó 

ponov no bombardejrali eden spitao v Rotter-
! dami. pri steroj priliki je zgubilo zsívlenye 12 

nemški szoldákov, 17 holandszki civilni lüdi 
i 10 spitaoszki szeszter.

Neszmilena marsija \ vészi \\ oyreg 
Hríiga zsena ednoga zidárn. Röhrig Maria jc 
szlrasno szlabo delala z Irejmi decami. ki szó
od prvejse /.serié bilé. f Viszel»no je jako man-
traJa sés/t leilnoga Agoslona. ki ie mogo na
S/lrleii s/pam brc/ v s/ake odejvke . v e osikra!
ie mogo < <■jio noucs klécsati pri poszteli. Na
v szí* léle t,nnm je mlatila loga s/iromaest•ka
ta»\ da ir vs/e me/iikas/li bu> i olc‘cseni. Té
m(*/lik(* je tak st ('.ila odpravit i. da iga po jsi r
v Oraj dr/sa la v mrzlo j vode.i. Kde n dón ga je
nai lelko /i»ila / dugov sleter■kov. da ny,emi
it* n« ni.s/no csonto s/trla. S/<MI s/id. s/r
m! toga /sia in.s/koga cm .nen v«1 na telkiwi f rá
'S,"tl: da s/'n macsiho aa/nan ili i /daj ,.*!ki 1 a
/a togi i ns/oierm v Lin/i na pc■t leit za
pr.r,* S/\oi o nccslovecso t sme.1:1 ye j«* na|>ravil«
v otlszolnos/‘i inozso. ki jt* voni na trónt:.

V Belgiji. Franciji i Hollaruliii ludszlvo
vi lko luimenktinoszl trpi v zsivezsi. Gl.ul od 
vlneva .I<• dnéva ma vsziküár vékse i vekxe 
olüovc. I.uiiszlvo za Inkijesck kruja cejli pár

f rant liski ország je \ l<»i bojni /gube
naiv ees v o/iia. /d.i, s/o odáli stalis/tiko. kel-
ko /srIr/a bi nueali. da bi s/e na/áj pos/l.i-
\ . rt'tlen \nu/ni prumet . /.seie/niee bi mit a-
!c 1? m liona !nn /sel(*/a . pouleg toga pa le.it-
m» s/,unó *12ő.t)0() ton /seleza pridelajo. /«i
os/ci.-ic aulti.ie nvim ie polrejbno •»<! procen-
Inv /seie/a. /a tovorne <i.itomubile pa 7t) |>r<>-
centov. Za /-rubinit* hajouve tüdi nucajo okonli 
2 miliőn Ion zselezu.

M A T E O S Z
teherautófuvarozás V0G1.ER ERNŐ, Mura
szombat. - Fuvarvállalás: Mateosz szállit., a- 
nyozasi iroda, Muraszombat. Lendva-u. 23. 
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slcriva szta vrgla .nti»res7nn:t.no sz'V t*k!t., ...r
parli/ans/ke. i ar.glcisk. -am erika4s/ko oiirj
.süji / Jel«A ara ,it»blem g.a 
parti/ám nikclko arigleiski

N/, ur.f - '■ K,‘ s
s/r mogli l.»m d«> s/pus/hh pos/triulair K« -m
nis/tiesm j»artajs/ki /a\*.:>: : iv! > s/frm
/ve/i Izjavili, ka s/r ir s/tr ,«■ angleis
piltMitov / g») 111 i 11 < i na .'.tl si' .-.i a • s.-" .mglt

! /si ncpnateli p«irti/ar - -v « pr t *!ei
li/a< m .liigo.s/lavije. S, ai.n« A s/k,11 p. »rtu m
pa pravijo, ka s/(> angols/a •s.’ , Im• m bardt'jri
parli/áne /apadno od S/.tr.i !«4\ 1 M.t \ «»k« »mii
1 ojmtc i nvim n.iprav , V eikr . gubi.
Inleres/nntnn ie pn «»•: k. i *..\ \ i .ti.u
tis/ta /apouvctl pn stero s/r m- »rc \ s. a
/grnblem nngols/as/ki jeiou 
lis/ta objava stera pravi k.

S/,M
Vng.’ ls.-a's

| nepriateli S/ .,vu tóm . T a k  -zc k..n. .„igol- 
, szászka pom ola s jugoszlm  s. kun parti,Mm un 
j sten op rav ijo  z nvim i / 'livn o  n /lun ,,ro/x- 

jom. steroga szó nvim  " in  dali *.i tcrroats/ki 
I , ile.

Ka s/o godi po v tikom  szv citi 1 IVl ,v
mim.szlrov szó posztavili v gmk m i tini.h ím

s/,, \ prctninuiK som kedm ,I, .:zav.ü,i: 5 v ‘-
limus. nouvi am erikanszki .vune isnv. mmisz-
ter jc „anoiivn jircrj: tni/eir. i> • /v nnc sin,.
minis/ters/iv o. S/es/l. nek met V M j s ( \ rl*
('hurchill i Szlnlin«»m s/ , .„11 ,.-s,li .lapon. . j
s/o pri 1 ilipijs/ki s/igct ■ i l>"sk,. bivati stu '
amerikans/ki matu sni h n« »uvov. \ Fars,
sz,, dl, zdaj doj/adr/s, 200 a ner;knns/k ,

Sz«/\*v v ele/elott s illetett F.
a ..Balkan Bismart kia a ki m ik. i -, c  sak
Szerbiában, de n/ eges/ Balkan,,n
nem leheteti semmiféle mil' kat c kep. dni

Olas/orszagnak lel kiül :,,(-
azokal a törekvéseket, ameb elv gazti.isagi tag. 
gellenségénck iemc.utasai , rloz nk -- r.iaz 
FSA külügyi hivatalának .ipm .

Ausztráliában a s/ara/s.ig meg
tizedelte a juhállományt

USA-ban i'mclkednek a földárak. mivel 
az emberek inflációtól tartanak

-  Az amerikai konzervipar alumínium 
konzervdobozok használatúra tért át.

vetrno:,! Naeuninov s~o ie r>n r.iksi bánóm 
C p ú d : i s/irel.i,. x... o.i »v In Notar* s i zs.m- 

* -.**■! '/‘s.i ' mi p«• ís/talu. cdna vu-
• stleli' .i c ; . , :  il.i im c-* . pcslíttütivana. Ban- 
,Vi v k: t .eszm.l,.

— P<*t <h*ce ie bu.ila roui sna granata. V
Kuss«* " eiicn .S lejt szlar

\ ó ie v uiso z lomnico, na ics z t i ga 
' pa szmrt ilos/cgnola . Km r\  s, , \a

Vinoursztvo i neszrecsa. Dénes 
M irin 1 1 lejt sztara zsenszka jc naprojvzc- 
In zetovo revolvo, da bi sze sztrlila. /et 
je tóit vtdo i seseu nyej je revolver vkraj 
vzeti, pri štorom ga je sztrlila \ rokon. 
Naton je zet vkrajszkocso od nyé, potom 
pa s/e je sztrlila v szíré i uanieszti mrtva 

j oblezsala. Vmoursztvo je napravila zavolo 
n e ozd ra v I i voga belega.

Zsidov, ki je vm ouro kelnarco, 
je doszmrti vouzo doubo. Kak szmo 
/se preminottesi keden piszali, zsidov Štern 
Manó je vmouro kelnarco Mihályi Juliauo 
v Budapesti i tiyétio tejlo vktipzrezao. 
Statárium je zsidóvá oszoudo na doszmrt- 
no vouzo.

S z to la r s s k i d e t ie s  is ,-v  szlú/sbo. Ve. s 
■SZC pttzvcj v vrounistvi.

I 'k  -US U p  V

A werési hirdetmény
Ih ,Komi /'en ■Ili. mancs :umhafi ug 1,1 ed

a o ! ■ép VI Si 0 Ili , I né , j avara . >()!'. III /'
loke f !,,nh rOlt /."/es r.s i,v lilékul vrejt •in a
m ulas ’< unkao, kn • hillush iri,.sne; rk  T2S J)'O k i
sz i i t/ze.sci < i «■hí mlell kiéld, lntesi l iUjtvIn illa.s
1. ÍI1ÍGM ujtt isi ,s zenre,!,ótól Málnást lám
bon Tv'I I .  évi /unmis: hó ■n lefaglalt 1.ii;;p
/'/>« . Sl •• tt-kn it] gt r>ug"k ia  „ m in aszómba/ , ka
.j, nos'M io ,a g  1'h I2S ///?'/; .s.:. ve<jz(;sevi ■1 az
u m  m >. ■ lo m  tirile Ive n. amiül.■ Maliiúsdnmhnn
/• ■ /uit. meglát■tásKIMi hatan dalit 1944. évi
de. cm! »e, hó 15. naj)ianak (lelclolt 12. órája
tu Zt tik ki. am iko Ima,la. , lefoglalt iiszo.
Sieeski ivago : •midb inni ,sai/akul a lég-
tabbet merőm ■k ' ke.sz pénz fi::etds ellem ;ben.
esetleg Itei-sun >n „lu 1 is -  ,le a lakni Ilasi ár
két hun  
í< <(/« m

nadunu
. , /n,

! aI la, •só,ij/uM>un nem - el

■V„ (ui :.sct". ka bit. ve,pri, (lilét.

/■>.* D-,.s r e l i

Árverési hirdetmény
/)* \ 1 " : s i d i t s  I n d í t  h i i i m c t u t i  i i y y n :d  ú lUi t  

hrpriseit Tolva, Uiklés Un ura 1XIS. Hl P  Inhr
Í s Inbh i’t'IV/fít'.s r.s júrulékui w jv i f í  u nw-
ui.szomhul, jumshirnsuy VU HMkS, I f i ]  J sz. 
reyzeserrl eh rm lr ll hu‘h;yi(ési réyrehujUis 
lulyfun i i’tji i 'luiikist szenvedőtől Szarvasiakon 
l- 'JT  éri iiimus hő dll-an lefoylall 1721) I ’ 
heesm leku myosíiyokra a nwraszomhali kn . 
ju iush in  >suy J'k KHiS l ő l l  sz. véyzesevel az 
(irvvre.s ( !• endelfetven, unnak Szarvasiak le* 

nieylurlusdra határidőül 1911. évi do- 
rombrr hó I 1. mtpjannk dt lután 2. órá.ia 
luzefik ki. amikor a h inélay lt fo(]lult tehén. 

i sei lesek s r<;yeh myusuiiukut a legtöbbel 
ronek kész pénz fizetés ellenében. vselle$j becs- 

i c/mn ido l is — de a kikiáltási ur kétharma
dánál alaest)nyabban nem — el fuyom adni. 

Szabó József kir. bír. véyrehajtö.

hrlclos kiadó és szerkesztő mini n Vendvidék. Mugyur Közművelődési Egyenlet elnöke vitéz Lindvay (Harlner) NándorNyomatott a Vendvidéki Könyvnyomdában. Murnaromhal.

Ára 24 fillér. - Megjelenik minden pénteken.

a s s z o n y o m . Bewonulnl Röittlesek
a honvédelm i m ini«st«r rsr.delete érteim ében

1 mindazok az 1909— 1923-ban született karpar i tartozó orvos-, gyógyszerész-, állatorvos-, mér-
szományosok (legalább nyolc középiskolái j nők-, építész *. gépész-.^ yegyészmérnölvhnllga-

Oní a háború kegyetlen. va<] szeie elsodorta 
otthonából és idekerült hozzánk a Vendvidékre.
Az iü dő  lakosság meleg szeretettel fogadta szományosok tlcgalabb nyolc középiskolái j nők-, építész: gépész-, vegvészmérnökhallga-
kürt-be. s igyekezett az elhagyott otthon mele- , végzettek), akik a sorozáson tujrasorozásonj lók. akik a 9ő00— 1944. V. K. M. szitmu ren-
,.ét minden erejével pótolni, u -• ' ■' * - " 1 - ,iz v ----- i ----- 1-------- kikén»é«i

0 : Asszonyom ezzel szemben nem \ol 
mindig méltó erre a szeretetre.

Hangosan, nadragosan. cigarettázva jár hí 
utcán, és folytonosan elégedetlenkedik!  ̂ (

Hiányolja, hogy nincs folyó hideg, meleg ' 
nincs mindenüti fürdőszoba. Meg von 

sértve, ha véletlenül „nagyságosnak"" szólifják. 
mikor Ón inéllósagos"'. Zongora néki:: nem 
tud élni. I 
szárnyasr, 
deknél. b

„Kalonui szolgálatra alkalmas" (Ka), vagy 
, Katonai segédszolgálatra alkalmas" (Ks). illő- 

: tőleg „Alkalmas" (A), vagy „Segédszofgálatre 
alkalmas" (S) osztályozást kaptak es edefts

1 nja n vendvidt■ki ko-*Ztót és halra.
a vágyik. f.rdc‘ktődik a tiszta ven-
ogy nincs-e poU)ska.
i furcsánálv találjiuk mindezt. 1údjuk.
otthon melegét <:*s kénv elmét t<djesen
*m pótolju. \ o r >nn ( )n elfelejt i. boyy

ciiisciiiiius us/iciiyu/K>i napúm -*---- -----
l fenalább kéthónapi tényleges katonai szolga^ éllöj viíis^alorlhniók 

latot még nem teljesítettek.
| A  Vci.s vármegyében lakók Sárváron, a 22, 

a Zala vármegyében lakók pedig Körmenden 
! u 22. bevonuló:

delellcl rend»/:cre8i!clt mefrröviaitelt Kikrp?e»i 
tanfolyamokon veazrek rései, mert erek be- 
hi<Asáre már külön intézkedést történt.

W n hadiüzemi személyzeti parancsnokok

főlapot k ft t iü M k
A belüR>'mini*zler ur a honvédalmi miniti- 

tor úrral effyetérive elrendolle, ho«y a muw* 
szombati járás terűidére meneküUak (akár ál
landóén itt óhajtanak tartó/kódni. akár ideiele- 
nosan) állandó Inkásbeiclcnlölep minden szel
vényére. annak jobb felsó sarkára ..menekült 
szót Írjanak. Lakásváltozás! 24 órán belül 
jelenteni kell a népmozgalmi nyilvántartónál. 
Nydtntalványoknt dijmenfesen a fiépmcMülmi

cZ nr. r rvo. ok. nyiTvéntártók a d n a k ! '"^
A kisegítő h o n v é d ^ ^ t id ^  fncmz^még) |(v(,|)séBnek nem ^  ^

logfái nem mentesülnék a behív esi parancs

herr

ucn krfeog pcdip ftoimeneten*, “ s*1-" " ,  , . . . 1
központnál kötelesek jeleni. azok bevonulni kötelesek.

kihirdetés nupjától nzúmitoll 
belül, lehűl december Jb.-iö

okhoz. Ott
ngiák

mgorít-

hogy az
semmi s 
háború van.

Gondoljon csak orra hogy :ronlo:i küzdő 
katonáinknak mennyit kell szenvedniük. A 
derék hősök életüket veszélyeztetve, nagy ere- j 
ies/itések közepetic védik hazájukat. Sokszor j 
!aJán még megmosakodni som érnek ró. sokszor | 
talán napokig nem esznek a nagy harcok miatt,
< a gránátok robbanása szolgáltaim nekik n |
zc e* . ...

t in aránylag jólétben, s a katonákéhoz mer
ic, [jj. -n nagy kényelemben el. de ennek ellenére 
nőni tud iúrni. és nem tudjad kisebb Kényéi
ül cl ienségeket zokszó ncikül elvise'lni. eg*. szo\ íil | 
-pni niélto honvédeinkhez.

Asszonyom, ha már egyszci a sors közénk 
hoziH. ne éljen .issza vendégszereteiünkkel. 
1'anuÍion meg turni, szenvedni, igyekezzék méltó 
lenni harcok) kalóriáinkhoz.

j íu pedig netán erre képtelen lenne, eszmt" 
*.,*:. igényé be! menjer 
bizonyára méllúnyolni 
voliúl. tar,ioszoba-. sza 
hiú.iyál. Nem gondolja

Remciera Assztinyom. megér ;. hogy soraim
mal nem akartam bántani, csupán ugyeimez.- 
•ó;ni ’ kivártam. Most túrnunk, szenvednünk 
]lt.|]' - iut a haza agy kívánja, életünket is 
;oi k,.c .üldöznünk: \ boldog, gvözles békeben

' mm maid beszélgethetünk aujJüfoBÓsoll 
iolgokról. Hiszem Asszonyom. « g f c p n  is 

gondolja!

Ú ja b b  Haiálos ilé letekel N?*oU 
a hcnrrédwcxérkár löBÖ kéntk 

bírósága
lubb kulonai 
tv év oktö- 

örizelbt* t lévő 
képviselő es a 

e/etése alatt

i az államfő i
i vuujjin ^ ..... a szövetsc- I

geš* nenvzt ' haderő szellemének gyengítése es [ 
„ hadászati intézkedések megasadalyozasa volt. .

Kiss János ny. altábornagyot. Nagy Jenő 
ezredest és Tarcsay Vilmos ny. vk szu/aoost | 
ko'élaltali halálra .téllék és az He etet vegre- 
:• ..tollak, mi : Almássy Fáj műszaki törzskari , 
.„ezredes halálbüntetését 1:. évi. Revay Kálmán , 
• v. századoséi és Nattay Miklós po.gari egye- j 
-t pedig 10— 10 évi íegyh.i/ra valloztallak. 

Baj, sy-/sílinszky a képviselőhazloi torteno | 
kiadatása után tog felelni bánéiért.

P o lg á rh á b o rú  dúl G örögors*ágban

A görögországi helyzet mind kellemetleneb
be kezd válni a görög kormány es az ango- 
ok részére. A  kormánycsapatok kisebb helyi 
■ ikeréi alán nz BLAS komunista csapatok 
'az F.AM-mozgalom légy veres reszel uibol 
-a**y..i»b erőket velőitek harcba sa  kormany- 
s.''pútokat és a páncélosokkal beavatkozott 
„golok.it visszavetették. Üdéken a komnni- 
■: tok lelcgyvereztel. különböző. «  kormány 
.ltol Ujonan alakítóit, ncmzclt gárdához tartózó 
sopo,tokai ex megszállták az Athén körüli 

magaslatok legnagyobb reszel is.
Az angolok tábori ágyukat, hadthaimk tüzet 

•s repülőgépeket is harcbnvetetlek a telkc.ok 
ellen. Scobic tábornok erősítéseket hoznlol 
Athénbe, nem biztos azonban, hogy sikerül 
neki a rendet helyreállítani. A felkelők - - 
Ménben magánházakba törtek be. minden arat 
lefoglaltak sok kormánytisztviselőt e!togtak|
\ kommunisták egymásután robbantiak lel 
azokat az épületeket, melyekben angol kato
naság* ven elszállásolva, vagy amelyekben 
angolok laknak. . . .  ..

\z angol Alexander tábornagy es Mac Mit 
középkelcli miniszter Athénbe érkéz t 
Alexander Churchilltől azt az utasítást kapta, 
hogy n görög bolsevisták kibékitése u*an. sí " 
gilse elő az új görög kormány megalakítása .

Nem tartoznak bevonulni:

a) akiknek érvényes tanulmányi, vagy egyéni 
halasztásuk van. illetőleg azok a szigorló és 
utolsó két éviolyamban (111—IV., vagy IV—V.)

titiizási okmányul a sorozátji bizonyítvány* 
vagy a községi elöljáróság (polgármester) által 
kiélütott igazolás szolgál.

Aki a behivási parancsnak akár szándéko
son. ukár mulasztásból nem te»z*eleget. az 
rögtőnitélci bírétsag elé kerül, amelynek Ítélete 
halálbüntelés.

— TTnirnyuvomancis aunan. /ahi m 
Ic/ettségnek nem tesz elegei, kihágást tóvet 
e| és elzárással büntetik.

~ id ú lg— «éh

Harctéren sxolgálatot telieaiiö tisstek éc tis*lhel»ett«sek 
család) érd ek véde lm e

Az awgolssá sso k
l i s r s i i
H ellandiákan

! ladigondozási 
mulatko/ik „liniiíi 
teljesito. valamint 
halált hall hivatal 
tiszthelyettesek k 
akik jelenleg a 3. 
(felese:*, gyermek 
nélküli nn\

Ennek
S/ukscs

'cinpontból szükségesnek 
knak a harctéri szolgálatot 
a jelen habomban hősi 
s és tartalékos lisztek és 
Mellen hozzátartozóinak, 
kerület területén laknak 

[•ilátatlan testvér, támasz- 
iszeirása. 
rintetteket, hogy

■laggoll apa) 
tan telhivjufr a 
igazoló okman

Mint hivatalosan közlik. az. angolszász hálál
ni ik negatív magatartása megakadályozta a
Nemzetközi Vöröskereszt allal lelajánlott segély
ek, jut a holland gyermekek és betegek javéra. 
•\ \ or,.»kereszt 305 tonna elelmi»zerl akart 
küldeni a gyermekeknek és betegeknek Amu- 
terdam. Rotlerdam és Hága városokba, ameny- 

jelen (elhívás megjelenését követően, de | nyiben n hadviselők szabad utat bizloaitanak.u jelen felhívás megjelenését kővetően, ac* | nyioen a nauviecion szmmu urai uuwonw««. 
leukesöbb december 15-ig ; a'iál érdekükben ! A nemet katonai és polgári hatóságok azonnal
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yokkal felszerelten i parancsnokság.

Német vegitség

legKCSUUU úrin,,,,,, ......... - . .. I
jelentkezzenek szeméi yenen, vagy ajánlott le- 
vél ulján annál a számadoleslnél, ahonnan 
illetményeikét kapjak illetve u nyugellátásban 
részesülők közvetlenül a m. kir. 3 honvéd 
kerületi parancsnokság haHigonfiozánifelügyelő- 
ségénél (Szombathely. Március 15-lér 10. sz.) 

M. kir. szombathelyi 3. honvéd kerületi

Bér honvédelmi miniszter visszalérl generáció harcrntózz egységei! n o ggégban  
.ii .r.vi < r.vil'iiknzftit annak v élió- a nemet legfelsőbb vezetesse!, a németországi 

ro fé s  ''eredményeiről A Német Birodalom : kiképzőtáborokba küMi. ahol magyar puiqfla^ 
vezem annyi német'cöt küld Magyarországra. : nofcsm, ni,.Haz u, Európa " e r ^ w o c ja h d .

Kinti helv/et mewented azon- szellemében fogjak kiképezni okét. hogy az 
kíTúMeíszcrclest 'és lu.r! .eszköz,tke! .s' telica után. ugyancsak ttW W r pAWnc«t.oÍqÍi. ától

Pi nemei utiiunai w
beleegyezésüket adták, az angolszászok azon
ban a javaslalol visszautasították.

M wnakUtlalt U d ras lk

mértékben bocsát rendcikezésUnkre.
küz.eljövőben olyai uj eszközök kerülnek 

alkaimazésra. melyeknek leküzdése az ellen
ségnek nem iesz módjában és a nemet fölényt 
minden téren biztosítani fogják.

A Nemzelv elhatározta, hogy a fiatal

mesen magyar imtuiiu,,™«™ — ... 
-  az új testben és lelekbernWelleő"Aris>erü dár Gyufa €s
fegyverekkel felszerelt hadsereg visszatérve. ~ 
messze keletre vesse vissza az ellenségei.

Minden Németországban kiképzett honvéd 
családjáról intézményesén gondoskodik, a 
családvédelmi szolgálat és ha arra szükség 
lenne, gondoskodik arról is. hogy biztonságos 
helyre szállítsák el okét.

Kedves József, aki Gyergyószentmikfósról 
menekült, kéri hozzátartozóit és ismerőseit.
hogy azonnal írjanak címére: l első»*s«logány
59. hsz. u. p. Szarvasiak. Vas m.

Hirek inincNmfkMM
P — Angyalbőrbe bujtatják a muraszombati 
társaság néhány tagját. Dr. Bánki Fcrwic 
s/olgab.ro. Varga Árpád. Benciki Imrc. Né- 

^ Horváth ’Boldiísár MHároR.

Rögtön: teló tárgyalás alapján
es polgári ■, „yent Ítélték cl. mi rl
bér es ncv ember havában, az í
Bnj( v - / sí: u.s/ky F nare orsz. k
MO.késben léviJ Tildy Zoltán '
e|!e:u«ilási jnazifalombíin vettek
nek célja ti törvényes kormány
eitavolitá.sa a harcoló magyar i■. „ -__i. .

Meg^zilárdu't «  Magyarországi hadlhelyzot
A magyar kiváró* keleti előtere ellen intézet* 

erősebb bolsevista előretörések meghiúsultak.
Budapesttől délnyugatra a Duna nyugati 

partján erösbbedött a szovtetnyomós. Párducok. 
Tigrisek és rohamlövegek oldalbatámodták a 
támadó bolsevista oszlopokat telőröllék azokat 
es visszaüzték a csaknem lelmorzsolt ezredek 
maradványait. A  Balaton és a Dráva között 
mindkét léi a szárnyak megszerzését kísérli 
meg. Nagybajomtól északra a tolytonos német

Az elmúlt hét harcai nagy veszteségeket 
okoztak n bolsevistáknak Magyarországon. A 
szovjet haderő a legnagyobb erőkkel a tóvárosi 
támadja állandóan, a mnret-nmgyar.egyesített 
erőknek azonban mindczidcig sikerült a Buda
pestért folyó harcokban a bolsev istákat visz-

S/A 0Börzsony-hegysej.bcn a német csapatok 
visszaverték a bolsevista támadásokat.

Szécsény térségénél a bolsevisták erős páncé
Ios lőmogalássai kilcncsz.e. -------  -
rohamoztak a német védőül ásókat, azonban 
egyetlenegyszer sem sikerült a nemet loart- 
v onalat betörni. A támadást vezető vezer- 
nan, elások :uigv ol.b részel megsemmisítettek. A  
zárolúz nagy réseket ütött az ellenség 
\ í»nu!«il)íin.

,\ bolsevista i ámadóte\ ékenység egy másik 
sulyponlja a Miskolciól északra lévő haraler- 
ségben volt. ahol a nemcl-mogyar ko.elekek 
ki térték a szov,el lökés elől és néhány k.lo- 
mélcrrcl északra uj védelmi vonalul loglaltakel.

jlscvisták erős páncé- ' meg. Nagybajomtól északra a .o.yionos 
cr egymásután meg- el'-lám adások -rre

hadvezetést, hogy feltöltse súlyosan megvert
kötelékeit.

Az I. magyar páncélos hadosztály 
visszafoglalta (Illőt.

unnak ellenére, hogy a községet háromsz.oros 
túlerőben lévő ellenség védelmezte. Az ellen
támadást a röppentyüs tüzéroszlaly igen nagy 
eredménnyel támogatta.

A harc okban ocsendörség osztagai mindenütt 
a legnagyobb hősiességgel állnak helyt.

Az i f ju s ig n a h  fe g y v e r t  Heti ragadnia •
Führer közvetlen szavaiból ugyanezen elvek 
gyakorlati megvalósulásáról bizonyosodhattam
meg.

A Németbirodalom lázasan és győzehnesen 
dolgozva készül a végső nagy leszámojásra. 
ez egész nemzet, élén a felelős vezetőkkel, 
tudja! hogy mit és hogyan akar. hogy mivel 
és mikor akarja az ellenséget felébresztem 
győzelmi mámorából. E fényt Magyarországon 
is mindenkinek tudomásul kell vennie, t z  
egyúttal igazolja Szálasi Ferenc és a hunga- 
rizmus október 15-iki forradalmának történel
mi szükségszerűségét és jelenlőségét egyben 
pedig biztosítja magyar nemzetünk biztos, bol
dog jövőjét, azt. hogy ebből a tragédiából 
igenis lesz. bizonyosan lesz iellémadésunk. 
A magyarság számára ennek érdekében egyet
len parancs lehet csupán: a nemzetiszocia 
lista Németország oldalán a végsőkig elszán, 
tan küzdeni és a végén győzni I

— A  szófiai népbiróság az elhuny! király

Az Ifjú Nemzet” cimüifjúsági lap közlidr.
báró Kemény Gábor külügyminiszter nyilalko- 
znlát. akt többek közöli a következőket 
mondotta: , , ,

Az ifjúságnak legfőbb feladata legyen, 
hocy fegyelmezetten és tudatosan kepezz.c 
magát vezetésre, h o g y  30 éves korúban ncru  
élet eleien álljon, hanem munkában es nagy. 
hatalmas feladatok végrehajtásában gazdag 
évtized legyen már mögötte.

— A hungorizmus aiapelve: „mindenki ereje 
és értéke szerint vegye ki részét a kozszolga-
I„l első helyein végzett munkából. A - |!‘U^ K
‘ erőt es az értéket jelenti. Ar öregek bűne 
hogy mindezt nem latiak meg. Arra innak
t e J ' ^ S a t a E « .  hogy vérükéi áldozzák 
!r harctereken, de a nemzetet öregek vezették, 
tehát a nemzet éli,regedet!. Az ifjúság !n'r'dc"* 
kon feladata a harc. az ,t,usagnnk usot cs 
kapát kell fognia, tégy veri kell ragadnia hogy 
( ív-agunkat és nemzetünket iclszabad.tsai cs 
‘ ' v v ilá g é g é s  után megépitre uj hazánkét,
a - l l - o k  A h u r ^ ^ e « ^tiiinirarisla államot. A hur.garizmus cz.rany- _  A  „épbirosag az c.nuny. z mi  barfirf

b“" I •«*—** 140141 tSLS*

Romhanyi Ferenc közig, jegyző, (a -Feri) ém 
Marics Lajos s.-jegyző katonai szolgalatra
bevonullak.

— Filesett a lépcsőn Fejér Mária 80 éves 
muraszombati lakos és eltörte jobb csuklóiát.
A muraszombati kórházban ápolják.

— Az Államvasutak kőall. hogy ar. ez 
evre kiállítóit arcképes igazolványok érvény
tartamát 1945 március 31-ig meghosszabbította. 
Az 1945. évre való érvényesítésről később
intézkednek.

-  Rendelkezés történt az utcanevek el
nevezésének megváltoztatáséról. Az újonnan 
megjeleni rendelet feltétlenül «zükiége*nek 
látja hogy mindazoknak az utaknak, utcák- 
nők es tereknek megfelelő új elnevezési adja
nak. amelyek most zsidó személy .családi 
nevével vannak megjelölve, vagy amelyeknek 
bármilyen zsidó vonatkozásuk van.

-  Szabályozták a katonai mepzóKlásokal 
hazánkban. A  honvédség
egyéneket rendfokozatukkal kell szöktem. pL: 
Lzredcs úr“. vagy „Vezérezredea úr .
_  Szombathelyen a Nyilaskeresxles PáH 

megkezdte a rászorullak fextilanyaggsl való 
('Hátasát. F.lsősorban a menekültek, beásom 
károsultak és n szegények részére adnak ki 
ósúrlási utalványokat.
_ Új gyógymódot talált lel dr. Mező Béla

egy. rk. lonór a szívbetegségek »
angina pectons ellen. Az .ui gyűgjnnöooi mar 
több cselben sikeresen alkalmazlak.

-  Bolsevista biztosok német egyenruhában 
iosztogatlak Gödöllőn. Dlogatésu^kborad vallol-
lók hogy azzal a különös céllal voltok ki* 
küldve. Lgy a mtwyar-némel arcvonal terük* 
lén német egyenruhában fosztogatva, a potgan 
lakosság körében a német katonasággal szem- 
ben a bizalmat megrendítsék.

A magyar rendőrség átszervezését még 
c, évben v^rchajUák. A rer^őrŝ  vépebtetó 
közbiztonsági szolgálatot ellátő réséé áktonai- 
lag szerveze« őrtestületté ahdtul él.̂  aotejy a 
icgyveres erő szervezetébe ̂  lll? g.ke* kn 
közbiztonsági szolgalatot leljesit A csendőrsóg 
és a katonailag átszervezőt! rendőrség, 
vezetés alá kerül.

_  Hűtlenség büntette miall <öbb . , 
tartózkodó magyar követet é* tósntaégi b” t*
viselői ítéli el a nemzet hadbaaimaeavw 
bízott miniszter bírósága

_ A Nrmz(‘tvczdö .<«.—•—
kodása alalt fogadta Oshima japán i 
„kivel a háromhalalmi egyezmény 
ben megvitatta a hagyományosior
kapcsolatok szellemébén és a k^^__
zötli baráls^ »»erződésből lolyóan a
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— A  labdarúgásban december 31.-én meg
szűnik a profi-rendszer Magyarországon.

— Veazprémben 6.000 darab jóminőségü 
férfiinget találtak az egyik iskola pincéjében 
egy házkutatás alkalmával.

— A cárolt kávé- és teakészletekel a hadi- 
kórházak betegei részére fogják kiosztani.

— A pécsi egyetem jogi és orvostudományi 
karát Sopronba helyezték át. Az egyetemi 
rektori hivatal a soproni hittudományi karon 
nyer elhelyezést.

— HaderSkisegitő női szolgálatot szervez
nek Németországban. Az önként jelentkezőket 
a hiradószolgálatban. a légelháritó tüzérségnél, 
a repülőtereken, az időjárás-jelentő, egészség
ügyi és utánpótlási szolgálatban használják fel.

— Mackensen tábornagy, az első világ
háború legendás hőse — 95 éves.

— Radescu tábornok, az új román kormány 
elnöke kijelentette, hogy programja legelső cél
kitűzése a Szovjet-Oroszországga! való kapc so- 
latok lég bensőségesebbé tétele.

— Internálják a szovjetellenes egyéneket 
Romániában. Az uj román miniszterelnök meg
kezdte a fegyverszüneti feltételek teljes végre
hajtását és elrendelte minden szovjetellenes 
egyénnekazonnali lelnrlózlatásálés internálását.

— „Pusztító'* a halandóság a francia varo
sak lakosságának körében. Parisban a fel
nőtteknél 67. a8—15 éves gyermekeknél 104°V 
kal növekedett az arányszám a hiányos élelmi
szerellátás miatt.

— A Pánamerikai Unió vezetőségének 
elnökévé választották Stettinius államtitkári 
Hull helyébe, jelenti az angol hírszolgálat.

— Légiuton szállított japán csapatok kedden 
megszállták a Leyte szigetén lévő repülőteret 
és harcban állanak az ellenséges csapatokkal.

— Három évvel ezelőtt kötöttek meg n 
német-olasz-jupán katonai szövetségei.

— Roosevelt szerint a német büvárnns/.á- 
dok veszélye még nem szűnt meg a szövet
ségesek részére. A  német tengeralattjárók olyan 
területekre is kiterjeszthetik hadműveleteiket, 
melyekre ezelőtt nem juthattak el.

—  Munkástüntetés volt december b-án nz 
angol alsóház előtt. Churchill beszéde elölt u 
tüntetők közül néhánynak sikerült az alsóim; 
nagy csarnokába benyomulnia, ahol heves 
összetűzések voltak a képviselőkkel.

— A pápa elismerte az új francia kormányt. 
Rövidesen új apostoli nunciust neveznek ki 
Franciaországba.

— Az Egyesült Államok háborús termelési 
hivatalának jelentése szerint, novemberben 
csökkent a haditermelés Amerikában.

— Hollandia élelmezési helyzete rendkívül 
súlyos — a holland miniszterelnök szerint.

— A japán csapatok előnyomulása Del- 
Kinában mind erőteljesebb. Az olllévö amerikai 
légi támaszpontok mar mind elvesztek.

— Horvátországban Ante Pavclies. a 
Poglavnik személyesen vette út valamennyi 
fegyvernem (eleit a főparancsnokságot.

— Németország néhány tengeralattjárót 
adott át ünnepélyes keretek között nz olasz 
köztársaság haditengerészetének.

— Rigában, mint a Tass-iroda jelenti, a lett 
tanárok számára rendezett tanfolyamokon Mars 
és Lenin tanait adják elő.

— Anglia a világ legcladósodottabh nemzete. 
— jelentette ki a brit termelésügyi miniszter 
az angol alsóházban.

— Romániában bevezetik az orosz nyelv 
oktatását. A moszkvai rádió jelentése szerint 
a román közoktatásügyi minisztérium előírta 
az iskolák igazgatóinak, hogy bocsássanak 
megfelelő tantermeket rendelkezésre az orosz 
nyelv pktatása számára.

— Újabb letartóztatások Jeruzsálemben. 
A londoni rádió jelentése szerint o zsidó terro
rista mozgalom üjabb 14 tagját tartóztatták le 
Jeruzsálemben és átadták a katonai hatósá
goknak.

— Mihajlovics tábornok, amerikai és angol 
segítséggel,Olaszorszugba jutott és azóta nyomn- 
veszetl. Titóék hangoztattak, hogy követelik 
kiszolgáltatását, mert elsősorban öl tekintik 
háborúsjbünösnek.

— Moszkvában tartózkodik Bernt, a lengyel 
Szovjet elnöke.

— Fogolyként szállították el az angolok 
Milos szigetéről a fogolycsere tárgyaláséra ki
küldött német bizottságok

— Brit repülők tűzfegyvereikkel lőttek egy. 
a norvég partok mentén elsüllyesztett nemet 
gőzös .mentőcsónakjaire.

— Újból csökkentik az. angolok húsadag
ját. mert az eddig Ausztráliából és I Ijzélar.d- 
ból behozott húst a csendesóceáni szövetséges 
csapatok használjak elés az USA-nak is szük
sége van a maga készleteire.

— Nigumo ellentengernagy, a japán haderő 
főparancsnoka, a saiponi harcokban hősi 
halált halt.

— A  londoni lakásínség, a szárnyasbombák 
miatt, egyre súlyosabb. Silkin munkáspárti 
képviselő az alsóházban kijelentette, hogy 
gyakran négy-öt család is lakik egy lakásban.

—  Az athéni újságok megszüntették meg
jelenésüket, a kormány! a legújabb jelentése
ket röpcédulák útján közli. Az élelmiszerhiány 
egyre érezhetőbb.

— Athénben a felkelők betörlek a brit lak
tanyákba.

— Sealonlkiben kikiáltottak a proletár- 
diktatúrát.

— A  szovjet hatóságok amerikai tiszteket 
utasitotlak ki isméi Bulgáriából.

N «a sm il«n a  p rav ica ,
ali pred nyé mocsjouv sze nemre izognoti, 
ka v toj bojni nega pogájanya, nej kompro- 
misszusa, lü lejko szamo zmága ali popuno 
vnicsenyé csóka na liszloga. steroga je cslo- 
vecsa zgodovino priszílilo na fon brezpára 
borbeno bojno poule. Szamo z orozsjom v 
rouki lejko kéj najirávimo zn naso bodoues- 
noszt, nikaj pa nej z jálnoszijov, ali z poni- 
zsüvanyom. Sto sze pa vszeedno drzsi loga 
szrejdszlva. je vrejden szlüzsbenískoga- .sorsa 
i gvina neodtrgnyéni jarem. lak. kak nyerni 
tou pred ocsámi bodocse példe z neszmi- 
lenov szvekloscsov ka/sejo.

Köszönetnyilvánítás Zah vá la  $
Ezúton mondunk hálás köszönetéi Tóm poutum sze zahvalüjemo vszém. V

mindazoknak, akik drága halotíunk ki szo našega drágogn pokojniku ,
H o r é á t t i  f á n o s  ,

birtokos és molnár — poszeszlníka i mlinara
halálakor mély fájdalmunkat részvétük szprevodili k zádnyemi pocsílki. posz- „
kifejezésével, koszorú, vagy csokor kül- iaii vence i koríné, nász. v nasi teski f.r
désével enyhíteni igyekeztek, vagy "1 boleesínnj tolázsili i nam izrózsoli szo-
utolsó útjára elkísérték. zfiflljc. *3

özv. Horváth Jánosné vd. Horváth Jánosova |
és a rokonság. i rodbina. ti.

Nemški ország m i odprejta vráta 
prod besiácslm vogr**klm narodom

Bercgíy Károly honvédszki miniszter je mco 
dugsi gouvor od obiszka pri Führeri. Odloga 
obisz.ka je nasziedüvajouese pravo : Fúhrer je 
pri nójbougsem zdiávji. V prijátelszkom po- 
govórjanyi je Führer povedao. dn sors Vogr- 
szkoga országa ravno tak jiri sz.rci mtí kak 
sors szvojega országa. Za vsznko zgübienn 
Vogrszko zemlou je Führerji ravno tak bolelo, 
kok nász Vougre. Izdájsztvu. slera szó sze 
zgoudila v Romániji i v nusem országi, szó 
priszilila Nemški ország, ka z cejiov szvojov 
szoldacskov mocsjouv prouliszláne bolsevi- 
kom. ki szó z velkov nógloscsov zas/éduli 
Vogr.szka ozemlo. kührer sze je odlouoso. ka 
lelko szvoje szoldacsije da na rnzpolozsen; < 
našemi országi, kelko de tou potrejbno. poicm 
stere de szovrázsnik prisziijeni goridali vsz.i-

Kak sze zsivé v tafczvánoj ,,©S2vcb o ie rt© i“  Eu?cpi
Csé do krája poszlűsamo nislerna telefon- j 

s/.kn poroesilü porocscválcov ár.blejske s/.iü- ,
Italija

ki bo Xavolo toga 
za csusza le bitke i 
szűk vs/ákoga nase 
konca bráno za ■ 
őrs/ág kre nemške 
joga gouvor/i ic m: 
národ v tou zahval 
nemškim prijutelum 
távi. lám vörnox/.pi 
rta lak zmagoxzlav r

ihrei

europszki prej«Ír yi várasov. szi lejko nred- i
szlávimo hl iidi vejp od tar t fFoszpodr.v.-ini ;
prí Ük.

Ucb ériéi a v Grskom országi
\ Ilelias sz.lojijo anulcjskr Irüpí* i kor::..’i-

nyi vürna polic ja v tezskon bojt z koinii-
niszticsnimi pob ínyenci. \ v trasi sze esüje.io :
ekszplouzi.it rou esni granat i sztr' : rnasins/ki '
püks. Ani'k isk. i kormányt vörni ei i i < >;>);'. i
/ Ljlohkim ej lanvont napada io b i-ezuszpejba

trnuniszht »z 1 re! sz ke i/dc no szíré;.-;
hízs. \ o pov ddani popt.r slráik. \

IS/ve.
iá vili

i»a. nci vödé. V ozni réd sztuji. j

krűja 2(X» lir. de,

300
aja 80Ü iir. kilo 

ga p i szamo 20 dek

V ia V<

ébo. I’routi tömi je pa ednoiíö prejd-
I>ÍSz•ácsa rrtejszecsna plác.sa szamo

ir. J(ezer. i jezero nájsziromaskejsi
:arov kima sze hráni \ szköpni kűnyi.
>dszlLC diklliné 7 nájprcdnyoj .1 hizs sze

zroknv ve ío pcfeipiejo okouii znáno
pr*

slt/viUa. ki

Bli.scsérsi vá ros  brez biiscsoube
i ’- '.rí/i je \ száki neszéi! oslovih i r vipn- 

. Po medorszarskoj stnibv.tiki je po cejloi 
't i:; i ir.i; brfzpos/e!ni. S".rrnaslvo
f,Jko poménkiinye hrupe pa katasztrófáim«.

-m>!eno poszprávlem. s/-» an áeisk. -om«*- 
.s/l\i L ei Ki í /1 'lera/mc!« i no.no !< jmn

O d  Kédna t ío  kéctna

ü r á a i s  g i á s x t
'/inr!. \ ,.i ■■ : i. . ■ u.
,-i inrou llorvö  i. e. no 
v ;1 ■, j’

Maíkettrett - 95-lejiníí
; _ M .ici.o : syn lah iirn iigy

lelki

Yogrszki (
Duno\ i Sz.a\ 
szrecsilo napi 
0(1 lUine ver.- 
diizsuoszl bila. nci 
grozi nevarnoszt od 
i Balatonom szó več- 
ticsm oddelkov ) rn 
sze bilke poos/triíc. 
zse ob Iréijics nazaj 

szó liol

— \ SZÍ ■neka!!.. I.

Mar
Kap:

i dultvs na/aipotis/noli. veim 1 i 'ko ti> Í h :(!<i ; ..mt
fk ipesla sze .iáko zs;!a\o dr/ v i o .  \ •e»mii*iiei HVP

s/o nemei / \ vés k«\k P.-tit r.tv
bardi-irali ltolsevts/tu srm itfaíist < 1 m . - i s / t ,
okouii Budapesla Bt»ls* v kom s,. \

kuli . Na-

Velka lolv
preszt. .iipiti D"

n.» kit s/o tü vdk.. m-..), s
l’n Kis- Vi jóit 1! krvav b.ilv.
/ Itvírisami 1 / dm;:o\ rm
dobro branim |
szo tudi pr: Miiskou-i pde
bu ške majo. <M I r,.k ura
nase esete ra/) ul.- \r. s i .

(»rožne bitkic szo okoni
ncprijáte! v bo 1 \ rv?o d-i.v/
boj n.s/ke skéri Szc\ crr ■, •
ie nepriialelt p- .szrecsilo n
sze \;di nyihm .1 olilnidi.-
kom hi s/ploj vmesen;.

ö II.
•idő. ,
a k 11 o

Na llorvatszkom
jo őszire bitke. Nemei s/.t iu/sno od |)ra\c
Oesisztili rtisferno meis/la •d bojsev tkov. 1

V Italiji sze je bojnszkt polo/sitj nikaj n<*i 1
szpremeino. ( saka s/c pa kráikom. da ne- j
prijate! /.nesne / napudanv-'in. ar p > nislrrni 1
mcjs/ta.i s/e opazuje /bera n ve esel.

Na Hrvat skom zapoved nisivo nad
I W I jcs

ingl
l\ak ,

ke szol. 
trsa. > : 

zlili, ka bi 
dni puszin

Cii

szoldacsijov je prevzei
V  Romániji inlernejo \ sze ásztr 

prouli bolsev iszlicsnomi redi.
Gori sre je obrno réd v Grcsiji, 

glezsi porouesajo. polozsáj 
esije sze je v Grcsiji jako 
muniszli mkak nesesejo pol 
unglo/si kralüvali. Churchil 
Grešijo ednoga tábornagya, noj 
niste i naj sze kčmprvle dos/egne

Ponovno priprávlajo szrérsaiv 
chilo. Roosevelta i Šztalina. Kuk i s ; 
Newyorka glászijo. janimra mejszoen •. kup- 
pridejo zvünásnyi miniszlri Eden. Sletlmius i 
Molotov. Na lom vkuppriseszlj, szi poguesno 
i pripravijo szréesanye s/voi: vodilelov.

Subasics jugoszláv szki ininiszterszki pred- 
szédnik je v pondejlek v London prisao i 
vcsaszi zaesno lanacsüvati s/vojim kormá
nyom. Na lom lanacsüvanyi je povedao z 
Tltojom doguesano szporazmenye. Iz toga n; e- 
govoga gouvora -uv vidi. ka Tito hode nou- 
voga kormánya voditeo, Subasics pa zvunas- 
nyi miniszter.

— Svájcarszke novinc od „V 2" moucsi. 
Svajcarszkc novine ..Bemer Tagblatt' szo 
princszle nn prvoj szlrani kejp z ednoga ju- 
zsnoga varasa Anglije, sleri vidno knzse od 
delüvanya ekszplozivne moucsi A 2". Kejp 
je prineseni pod tem naszlovom: „V ednom 
juzsnom meszti Anglije je cksz.plozivna mouc.s 
..V 2“ takrckoucs do praja szlria ecjlo esu- 
poro hizs.

" : ko ! iKse :.

Vilit •

mi .is. t* • /h ’ -z

Miriti«\s/ef millior
S/r.a 0 -. . sler
iom ‘ z-vej!.. ! 0 1 . društvi
1'K) leifnieo */Vou*ku (.i-

Dobrova sziea d«
/ \ cs/prciita je dobe ,
eiKareiÜ :o\ dobi edi •. \
IO /se eiMčlt edin«- v kup«
miszlila la t1 < 111 /a pum-

raisi odpo\
ie \ uras ran 
ejdala punt

eiKarctline 1ned ranyene
— V  Győri ir zseléz

• • /\ t-llO SZ v OJ Uev edes/élpéíi
i'/,t • '\ak :n'u. :i cieesko s/«* je

" • • •■ / ■ ‘ "ő ) t  r\c p(j s. ko}m pos/po-
Kt:h u- Joj esmio •'ye-G..'\ oeso.

.. j s\ ,- \ *»\ (Jari!, iV'.(»-pa Jela. je

"
i/*>'-. la Maeken-

• :r: 2. ha /• tr* 'k««. ; 
iv-.-tye /-sele/tM- kr./.*.

Midi. doubo jo 
szo ga puszta

' tpVči. fb- z; mai: iié. brezi szoldas-
ladorriio. szamo

• • u ■;■ ',.t s p meny.j  -,- 'klucske duzs-
- • j d .m Í- v. /črka r.. 169 l-ga let.,

. .tu zrect s v i )a.j/i'Ti «rni. 0 zapovedmk
i iliis. arov J V,me, j« 

t 1 • 11 k u t atí n. t. 1 s/ar s/ ko
• iú)>io tam bio 
ja dund.ira. po-

m zapovedmk !(» amtie \ löl t-k.n, leti
A O ’' '"*’n 1 ' vzhoudnom it ont■

pod lliniien-
\^^*ipnvedr,ist\,i.r
* T , t . . vezéa zredes ie
haffscregoni \ tjuliriji predro ruszki
nntou io ()„ kak taborna'ji'." kak /m cz-
apovciirjk Balkáni szrecsnci vodo

'Vite "jicuicic . .szrbi : Romanji. 19 AS.
1 'i ■ - ■' líi-i.i korma1>zó ) Romanji.

p . v r :  lp l" . s/. 'r ![u uojnc zdaj zsi-

V S/ om bathelvi ponovno tála-
V. „ J °  k ' rte r. a trafiko, /n :no jo, da v

S/.'<áli M K  ib i szo ttoirivpda li karte na tra-
.a., iiko. ./daj /sc ob diTigim dobijo trafiko

- I!U j'-: *’ kte llk is z A o j; til:o /adovohto
....  /. teinu kán,amt, ar konest tak redno do-

fiijo s porcijo trafike i kse'ti na
m  csarn‘ * szo minouli 7 . trafik0 v. Nam sze
|::ul nájtnriv estidlito vid', kak jo ton, da sze
zs ■ v nas,:m járási nemre vpelati trafika na
■ 77' karte? Pred edi.itn kčdimm szino dottbili

kline, ■ 
v spita

na szmrl oszojeni zavelo izda.szlv a. S 
di-kl statárium e r.a ves,.'a uv." 1 . I\ s
los „Tábor:- Igya. Nagv , ,„e s „ . .

pat' cigarov. Sto je doubo te cigare, tou 
je nej vázsno, glavno ie tou, da szkoro 

Možnica povozi!« tn de- nicilen kadilec je nej vido te cigare. 7a 
te/s o mio ene szpraul; j ia j,,j sz0 pa njsteme trafike nej mole ci- 

isisi oficejrov je l.ilou znouv.t o;ire na szvckloin, mögöttese gdč szkrite 
iu,.;o povouü. sterc za dobre pejneze pri
dejo iiižteinini svetcaroin v proir.rt. Ka 
pa ptáviio ves/nieski liidje, ki prvi doti 
po íaszivanyi trafike dobija pár cigareti i- 
nov, potom pa wes titkai. Nistem: pre- 
niocštujsi i Muajklavi kadilci esese zdaj 
unijo povouli cigarctlinov, csir.ivno, ka je 
zsc eden mejszec mino od tálanya trafike, 
/seta ttasepa naroda je, da sze naj čdnonk 

detektiv j  ,vt’ n"‘pravi pri talanyi trafike.
Ki namenijo idti v Nemcsijo i bi lam 

li. sze naj zglószijo v Szom-

l,ih
-)jen ie bilou ve. s 

lejt v.ui/e, \ -
j dajszlv a i nevernoszli do drz.-av i

V ( tvori s , p, p,-j s
I dvais/ti őszé!) zavelo kseli.iovu 
t zavelo goisrajlanva . ejn.

— Pred slalarium s la 
I v Budapesti, r szia sze v 
! i szta po hisuj hodila legitimé,ral iudi. pr' tom 
i szta pa zahie.iv a In pejc.e/e. Pri ednom leuui-

:la avti oeiav i

, mejranv: szia w  r.c, deubila pejueze, zalo b.ilheiy, pri Meneküli'' HivutaFi’" Szent Hárorr- 
/u 1 g‘f ‘ s '»Kei >isuii \ u polici; t) grdili, sag Icr 11. Szlu/sbo dobijo: in/sen er j e. teh*

i Med peniji iv s/iu pa deteku v u dcisztreliin cslo-
'  eku. potom iszta pn .scscla viJiti. Med pobei-
go m szta P« v roukc prišla p.nlieaj'im. ki szo
jnn /so :szkn it znvolo drugi poszlvm. ( Prišla
sztu pred stalárium, gdo jc Főbián Mik los bio
obszojeni na szmrt. njegov p<tjdús pa je bio
Rorimenluvan« . ár szo je dognuio, da it‘
nyego\ p«njdn?< iniszilo nn to j»es/oo.

inzse.ner.ie.
• ikusje. doktorje, potekriruske, zidrirje, snajdri 

sujstri. lislaric i káksilcoii delavci.
— Sészt vör trpécsi potresz e bio na

Nyomatott a Vendvidéki Könyvnyomdában, Muraszombat.

ne nov iné, na Japonszkom je prcminoucsi est 
Irtek velki potresz bio. kúksega ne poummj 
niti nájsz.tarejsi lüdjé. Potresz je trpo sészt vöi 
Od povzroucsenoga kvrirn sze nikaj ne vej.

Felelő, kiadó és szerkesztő mint a Vendvidéki Magyar Közművelődési Egyesület elnöke, vitez l.indvny (Ilarlncr) Nándor.
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KARÁCSONY Nagy német ellentámadás nyugaton
Ránk virradt megint a Karácsony, 

hatodszor már, mióta hadban áll a 
löldgolyó és a háború tüze elborított 
mindent. Szelíd pásztorok és bölcs 
királyok helyett a fegyverbe öltözkö
dött világ állja körül a betlehemi iá
szolt, amelyben az ember megváltá
sává születeti Szeretet pihen. Kilőtt 
rakéták fénye, ágyutorkolatok tüze 
homályositja el a csillagokat, s a 
csaták eget rengető, földet rázó ha
ragja zúgja túl az angyalok énekét .-

Nagy neme! erek december 16.-án reggel 1 a német vadészrepüiőkötelékek az arcvonal
A karácsonyi éjféli misét

V2 b orakor. rövid, de hatalmas lu/ersegi e lő 
készítés után. erős repül*'kötelékek támogatá
sával tám adásra indultak a nyugati erődit- 
m enyövezetbol es az els< lökéssel lerohantok 
n/ am erika iak  legelső allusaif a Hohes Venn  
és Luxem burg északi része között.

•\ német hadvezetésnek teljes mértékben 
sikerült az angol-amerikai íöparancsnoksáyot 
úgy hadaszatilag. mint hadnujveietileg meg
lepni A  nemet tamudo kötelek« k m ar az első  
órákban több kilom éternyire nyom ultak előre  
es több helyiséget ismét birtokba v eitek. Csak  
mintegy H) kilometer meb ségben találtuk erő
sebb am erika i elhárításra, de e/t meg aznap

Í ett az első két napon 48 vadászbombázót 
tek le. mig n légelháritó tüzérség 21 ellen

séges repülőgépet semmisített meg.
Mint Berlinből jelentik, a hndmozdulatok 

eödigi alakulása teljes mértekben megleW a 
német főparancsnokság várakozásainak. Az l. 
amerikai hadsereg veszteségei rendkívül súlyo* 
sak. Az áttekinthetetlen erdős-hegyes terepen 
különleges német kötelékek avatkoztok be a 
hercokbá. miáltal az, amerikai elhárítás meg- 
iflgott.

A legújabb hírek szerint a németek benyo  
rtioltak az Ardennekbe 
angolszász

helyettesítő szentmisét, az elsötétítés 
miatt, az idén vasárnap, december 
24.-én délután ' / 2  4 órakor tartják meg 
o r. kát. templomokban.

dt
bereknek . . . "

Háborús karácsony 
kisebb karéi lett az ünnepi k 
s családok asztala mellől sok 
bál hiányzik az apa, vagy a fiú, aki 
a békesség napján is fegyverrel a 
kezében a honi rög védelmében, 
csak egy gondolattal tud tán háza- 
szállni. S hányán vannak, akik a 
hontalansáy keserű kenyerét eszik, 
otthagyták meleg otthonukat, békés 
családi tűzhelyüket, hogy megment
hessék paszta életüket. S hányán van 
nak. akik soha sem térnek vissza 
többé a családi otthon szelíd mele
gébe. mert holtan feküsznek a csata
terek dúlt. leisebzett löldién 1

Ezek a fegyveres férfiak, akik az 
otthontól tóvolszakadva töltik az ü n 
nep et. s azok a halottak, akik az örök 
békesség ölében feküsznek m á r .  tették 
lehetővé, hogy itt, nálunk, a Vendvi
déken tovább folyik n rendes élet, 
mindenkinek megvan a meleg otthona 
es szükséges kenyere, templomaink
ban pedig szabadon leborulhatunk a

tu e m - este. illetve m ásnap delek »tl megtörtek es az tettok. D01 em ber lb-n «:>ta több. mint 20.000 1
áttörést mir it<»«y 100 km-rt* s/élesitettek ki. amerikai-angol katona 1merült a németek fog- 1

da A  tumad« ) nrevonalészak nemet sá láb a . A harcok bel^ct területe n folynak »  a t
ran ; r\ , kötelékek es páncélosok " íio lm o iŐ  to. német elő nyom ulás tov«ább tart. Az  angolok j

t incs . .s nyom ultak előre. \ nemei1 ogysogok kiv etetlek utánpótlás át rendkívüli módón megnehezítik
>tth( 1n - <; 12. am er ika: badsereKet 1 .uxemivtrK es/aki a iram in partok mentéri méK m eglévő német j

Elhurcolták • botsuvUték 
Qrttsz Józsfet kalocsai érsokat?

A kalocsai érsekség egyik tiszt
viselőjének elbeszélése alapján, — 

Mnns mentén több j akinek sikerült a vörösök kezeiből el- 
-külni a bolsevisták Kalocsára

ajánlotta a vörös hadsereg részére 
egész magánvagyonát. kérve őket.

res/eből KI kese 
om erikni poncélo  
íoglyol ejtettek a 

Az ellenséges

■delt hely  
semmisült 
érnétek.

állások, 
í A  Srhe ld e  

t) ellenséges 
l^r.ger eszelt

torkoll 
h« jól 

*rők.

itban 30 000 tonnát kitevő 
süllyesztettek cl n német

Kettőnél több egyén nem tömörülhet az utcán
A z elsötétítést a legszigorúbban hajtsuk végre

hogyKözöljük a lakossággal, 
járási katonai közigazgatási parancs
nokság elrendelte, hogy kettőnél több 
egyén az utcán nem tömörülhet, továbbá 
az emberek céltalanul az utcán nem 
tartózkodhatnak.

Ezen rendelet végrehajtását állandó 
katonai járőrök fogjak ellenőrizni és 
akiket céltalanul, illetve munka néi-

jába ne gördítsenek akadályokat. Á  
vörös katonai parancsnokság egy hét 
múlva, azzal az indokolással, hogy 
Kalocsa hadműveleti terület, ahonnan 
el kell távolítani a megbízhatatlano
kat : összeszedette a papokat, az érseki 
uradalom tisztviselőit és az apácákat, 
s gyalogmenetben útnak indították őket 
Románia leié. Az érsekről azóta nincs

kül tabuinak az utcán, azt honvédelmi semmj J1jr> valószínűleg őt is ugyanaz 
azonna* - -------a sors érte.munkára bizonytalan időre

igény beveszik. ___
Továbbá felhívjuk n lakosság figyel- j M| t ö r t é « «  O ö r ö g o r s x é g b a n  1 

roel arra. hogy az elsötétítést a lég- 9
szigorúbban hajtsák végre, mert az AthénbőlérkezetthirekszerintGörög- 
ellenörzest német és magyar járőrok , országban a helyzet egyre zavarosabbá 
végzik, s a mulasztok ellen a lég- válik. Az ország északi határán bol- 
szigorubb eljárást teszik folyamatba, gárok keltek át azzal, hogy az Elás

mozgalom embereinek felszólítására
Autóbuszjárat HuraszombaMzombathely között

.70 Isten elé, kérve <)!. hogy oltalmaz
v a  p uzon meg bennünket a hűi 

liléi viharától.
Békesség !

■ Az emberiségnek soha nem volt 
még nagyobb szomjúsága utánad, 
mint most. de soha nem volt szilár
dabb akarata sem. hogy éried a szen
vedés minden martíriumát vattaija. 
Szükségünk van a békességre de 
nem a na. mely az örök szegény se 
get. a felmenthetetlen koldussáyot es 
a szolgáséig jármát vetné nyakunkba.

Aem minden áron való békére, nnjy 
a halai és pusztulás vigasztalan, hi
deg és sülét békessége, az igazi, su 
gárzii. szeretettel forró békére unit az 
emberiség, arra a békességre, rru’lyet 
a Betlehemben született hozott a tűid
re : mindnyájunk egyenlő békéiére. — 
a jöukaratu emberere.

Vidékünk népe a szent esten uühi- 
n ' g y e r m e k i  alázattal borulhat le a 
betlehemi jászol elé. mert meleg szo
bában és a körülményekhez képest 
boldogan ünnepelheti meg a hakniik 
háborús karácsonyt, latijuk, hogy 
sok helyen nem lesz gazdag kuni 
csöng, nagyon sok helyen pétiig hiá
nyozni fo g  a karácsonyfa. Vigasztal
jon meg mindenkit az a tudat, hogy 
nem a külső móz. a járókelők részere 
ablakba állított, menyezetig érő vil
lanykörtén karácsonyfa a lantos, ha
nem a családi béke. a szívből kisu
gárzó. igazi családi szeretet. Töltse el 
ezért a vidék népének lelkét a Minden
hatóba vetett mély és igazi hála. mert 
saját otthonában, a családi tűzhely 
melegében töltheti el a nagy ünnepet.

A  szent estén leborulva kérjük a 
jó  Istent, hogy mielőbb a dia meg 
népünknek és az emberiségnek a 
bosszútól mentes, igazi testvéri sze 
reteten alapuló, boldog békét

Értesítjük a b utazóközönséget, hogy 
\I ura szo m bat — Magvarszombntfa— 
Oriszentpéter—Szombathely között 
autóbuszjáratot indítunk meg. A já
ratok csak kedden szerdán pénte
ken és szombaton közlekednek. Mu
raszombatból indul reggel I órakor. 
Magyarszombatíárol I..> 1 órakor. Ori- 
szentpéterröl >.27-kor. Körmendről 
ti. 12-kor. Szombathelyre érkezik /..ott 
órakor Vissza indul Szombathelyről 
délután lf> lö órakor. Körmendről 
17.05-kor. Oriszentpéterrö! lS.2o-kor. 
Magyarszombatíárol IS jö  kor. Mura
szombatba érkezik 19. la-kor. A vitel- 
dij Muraszombattól Szombathelyig

15.S0 pengő. Részletes menetrendek 
és díjszabások irodáinkban kaphatók.

Ma vaui muraszombati kirendeltsége.
A legelső autóbusz valószínűleg 

már december 23-án indul Szombat
hely felé. A járatnak a vasúttal 
szembeni nagy előnye az lesz. Hogy 
még ugyanaznap vissza lehet vele 
jönni Szombathelyről.

Az autóbusz Muraszombaton a Ko
rona-szálló elől indul, mig Szombat
helyen a Szentháromság-téren áll meg. 
Megállóhelyek vidékünkön : Márton- 
hely. Urdomb, Nagytótlak. Pártosfal
va. Magyarszombatfa, Kerca, Baján- 
senve, Oriszentpéter.

bolgárok Görögország polgárháborújá
ból látszólag előnyre akarnak szert 
tenni és megkísérlik az ország egy 
részének elfoglalását.

Athénben tovább tombol a harc. A  
brit csapatok a már egyszer elfoglalt 
Stadion-dombot kénytelenek voltak fel
adni a felkelők erős gránáttüze miatt, 
a pireusi kikötő vidékét azonban meg
tisztították. Elas-csapatok Athéntől 
északkeletre áttörtek az angol légierő 
főhadiszállásának drótakadályain. Egy 
brit páncélos-oszlopot kellett kivezé
nyelni a főhadiszállás felszabadítására.

uz általános honvédelmi kötelezettség 
kiterjesztése

korig: II. korcsoport 18-

R « n d « l« t  a vendéglAtó-Oza 
makban egy tál-Atal kiásol* 

gáltatAsáröl

cl totális 
megbi/ol 
n/ állati!

es harcba- 
i-ictilcg ki- 
kótele/elt-

'l'Ü'l. 
A J.

k(,r. s.
rhűk bárót 
>ort 14-löt 
12 éves k. r í« :

s kor 
kori

tartoznak. 1. 
II. kori söpört 
őrt 42-töl 70

\,- I korisu 
jedü os űz
Italom  (-K 

kon sopoi 
•n a harco  
.iirtriu tart

rlba tarto/f 
rcvonalmüKÖ'

:iak az otthonra 
ti iégvédelcrti és 

r-k igénybovéve. 
n tartozék alkotjuk tulajdon- 
csoportokat, mig u Itt. kor

ok az I. és II. . korcsoportot
égjük, a háoorus termetesben s nz ejtőernyős 
s partizaneesz.éty elhárításában vesznek részt. 
A nőket kel korcsoportba osztották. I. kor

csoport 1 1-től !S 
tó! 70 eves korig.

Az első korcsoportba tartozó nők nz. otthonra 
kiterjedő iégollalombtin s a család és otthon 
körüli közösségi munkálatokban, a II. kor
csoportba tartozók a háborús termelésben és 
háborús gondozásban lesznek igénybovéve.

Az áldott állapotban lévő nők. azok az anyák, 
akiknek 10 évesnél fiatalabb és saját gondo
zásban lévő gyermekük van. továbbá azok a 
nők. akik idős, vagy beteg hozzátartozójukat 
gondozzák, csak megintető mértékben és helyen 
vehetők igénybe.

Kendelet jelent meg a munkás totális hare- 
baállilása. az értelmiség totális harcbaállitása 
és a földműves totális harcbaállitása felelős 
vezetőinek feladatáról és hatáskörükről is.

Közellátási miniszteri rendelet értelmében ven- 
déglátúüzemekben (vendéglő, kávéház. kifőzés) 
délelőtt II órától délután 4 óráig csak három- 
télé egytál-élelt szaluid készíteni és kiszolgál
tatni. A rendelkezés nem vonatkozik friss, 
aszalt vagy főtt gyümölcsre, salátalélékre, sajtra 
és cukrászsüteményekre. Egy személy részére 
délelőtt 11 órától délután 4 óráig csak egy 
egytál-élelt szabad kiszolgáltatni. Főzelékei 
tartalmazó egytál-ételt menüként lehet liiszol- 
gáltatni.

Csecsemö< és menekQltotthonoMat állít fel B udadM tan  
a Nemzetközi Vöröskereszt

i -k)

A Nemzetközi Vöröskereszt megbízottjaként 
Hans Weyermann Géniből Budapestre érkezeti 
es működését megkezdte.

A Nemzetközi V öröskereszt széleskörű ember
baráti munkát végez nz egész világon. Ez a 
munka független minden politikai vonatkozás
tól es kizárólag azt a célt szolgálja, hogy a 
háborús nélkülözőkön, elesetteken, hadifoglyo
kon. menekülteken stb. minél eredményeseb
ben segítsen.

Magyarországon és magyal vonatkozásban 
a Nemzetközi Vöröskereszt tevékenysége mu

tatkozik meg például a Romániában rekedt 
magyar hadifoglyok segélyezésében, istápolása- 
ban, a magyar hadifoglyok levelezésének le
bonyolításában és szamukra szcretelcsomagok 
eljuttatásában.

A Nemzetközi Vöröskereszt a napokban át
vette az Otthon Szanatóriumot, ahol szegény
sorsú meneküllek gyógykezelését teljesen ingyen, 
minden anyagi ellenszolgáltatás nélkül vállalja. 
Ezenkívül csecsemőotthonokat tart lenn. ahol 
körülbelül 900— 1000 menekült csecsemői gon
doz saját költségén. Az anyagi eszközöket a

Nemzetközi Vöröskereszt nem gyűjtés útján 
szerzi meg. hanem ezeket az ös-zegeket saját 
külföldi vagyonából hasítja ki és bocsátja 
rendelkezésre. „

Legújabban felmerült az a terv, hogy külög 
menekült otthont állít fel Budapesten a Nemzet
közi Vöröskereszt és a város különböző részein 
melegedőket szervez, ahol a menekültek a 
küszöbön álló tél hidege ellen kapnak védel
met. A Nemzetközi Vöröskereszt kibérelte a 
Parlament kávéházat is. itt népkonyhát állított 
fel. ahol a meneküllek, háborús szegények és 
egyéb elesett egzisztenciák naponta meleg 
ételhez juthatnak, ugyancsak minden ellen
szolgáltatás nélkül. Ezt az emberbarát! mun
kál nemcsak azok méltányolják messzemenően, 
akik hozzátartozóiktól hónapokon, sokszór 
éveken keresztül elszakadlak és akik a kapcso
latot a Vöröskereszt útján tudják valamennyire 
visszaállítani, de méltányolnia kell mindenki
nek. aki hiaz abban, hogy a nyomor enykfeéee, 
a könnyek letörléee. az emberek .. 
az elesettek islápolása. egyikê  a 
emberi cselekedeteknek.


